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Előtizetési dijak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára, bélyegdijjal, nyugta- 
bélyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Nyilttér soronként 30 kr. 
többszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

s 
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Clvasóinkhoz. : 

Midőn a ,Szilágy-Somlyó IX ik 
évfolyamára előfizetést nyitunk, nem 
mulaszthatjuk el röviden jelezni, hogy 
mily irányelvek fogják vezetni mükö- 
désünket. 

Szilágyvármegyében 
iránt. való érdeklődést felkelteni, élesz- 
teni s azoknak u személyeskedés el- 
kerülésével, tárgyilagos 
által - a vármegye összérdekei szem 
előtt tartásával – az egyes vidékek 
specialis kivánságainak s jogos óha- 
jainak érvényre juttatására fogunk 
törekedni. 

Mi tehát nemcsak Szilágy-Somlyó 
város és vidékének, hanem Szilágy- 
vármegye összeségének érdekeit kép- 
viselő olyan lapot kivánunk a közön- 
ségnek nyujtani, melyben a vármegye 
közügyei az egyes vidékek specialis 
viszonyaiból kifolyó jogos kivánságai 
– minden hivatalos befolyástól m.n- 
ten férfias nyiltsággal szabadon meg- 
vitathatók legyenek. 

a közügyek 

megvitatása 

E célra lapunk hasábjai bárki 
előtt nyitva lesznek - s fönntartva 
hozzá szólhatásunkat — a közügy ér- 
dekében szivesen adunk tért még né- 
getünkkel ellentétes cikkeknek is. 

Alkalmat kivánunk nyujtani arra, 
hogy fontosabb megyei kérdések köz- 
gyüési tárgyalás előtt megvitathatók 
legyenek s ezért vezérceikkeink első 
sorban vármegyénk és nevezetesebb 
helyeinek közigazgatási és társadalmi 
ügyeit fogják tárgyalni 

Közölni fogjuk megfelelő hüséggel 

és részletességgel a vármegyei köz- 

gyülések, közigazgatási bizottsági gyü- 
lések, ugyszintén Sz.-Somlyó város 
képv. közgyülésének s a vármegyében 

15. 3. szaám. IX. évfolyam. 
. 

3 frt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- : 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 
Hivatalos hirdetések dija : 

TÁRSADALMI HETILAP. 
- 

Megjelenik minden csütörtökön. 

: 
előforduló nevezetesebb eseményeknek kezdenek átalakulni, dacára annak, 
lefolyását. 

Arra fogunk törekedni, hogy tárca 
és hir rovatunk a vidéki lapok között 
az őt megillető helyet kilenc éves 

multjának megfelelően jövőre is el- 
foglalhassa. 

Előfizetési föltételek maradnak az 

eddigiek. - 
Kéziratok, előfizetési pénzek és 

hirdetési dijak a „Szilágy-Somlyó" 
szerkesztőségéhez cim 
Somlyóra intézendők. 

Kérjük az előfizetést mielőbb meg- 

alatt Szilágy- 

tenni, hogy a lap szétküldésében aka- 
dály ne legyen. 

Sz.-Somlyó, 1891. január 1-én. 

Bölöni Sándor, 
a „Szilágy-Somlyó" 

szerkesztője és kiadója. 

Viszhang. 

(n.) A nagyváradi „Magyar szó" 
f. hó 9-iki számának vezércikkében 

Nagyvárad fejlődésének motivumai fe- 
lett elmélkedik igen beható és tágas 
látkört bizonyitó fejtegetésekket. 

Leirja artényt, hogy a legutóbbi 
vasuti épitkezésekig mily számos köz- 

gazdasági és társadalmi szálak kötöt- 

ték össze Nagyváradot a Szilágyság- 
gal s ez összekötő szálak a bekövet- 
kezett forgalmi változások által mind 
inkább szakadoznak. Kereskedelmi ösz- 
szeköttetéseink Nagyváraddal mindin- 

kább lazulnak s a kiépitett. szilágy- 
sági és zilah-deési vasut által a Szi- 

lágyság kereskedelmi és társadalmi 
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hogy Nagyvárad természeti fekvésénél ! 
s közelségénél foggva - mint a mult 

: első hivatott arra, hogy 
a Szilágysággal szorosabb forgalmi 
összeköttetésben álljon s a Szilágyság 
gazdasági életében a Nagyvárad felé 
gravitálás a legtermészetszerübb és 
legconseguensebb. 

Már a szilágysági vasut tervéz- 
getésének korszakában igen elterjedett 
óhajtás volt nálunk, különösen a 

Kraszna és Berettyó-mentén az, hogy 
vasuti összeköttetés létesitésénél egyik 
fö figyelembe veendő momentumnak 
kell lenni annak, hogy a létesitendő 
vasut iránya ne legyen olyan, mely 
a meglévő forgalmi irányt mellőzve, 
közönségünket uj emporium felégravi- 
tálni kényszeritse. Számos eset- 
ben nyert kifejezést azon óhajtás, hogy 
érdekeinknek leginkább felelne meg 
oly vasuti vonal. mely minket a m. 
államvasut keleti vonalával s ez ál- 
tal Nagyváraddal kötne össze, ez fej- 
leszthetné leginkább gazdaságunkat, 
kereskedelmünket, a már meglevő üz- 

leti összeköttetések fonalán a legeél- 
szerübben. 

AÁmde akkor partikuláris nézetek, 
a terepviszonyok külömbözősége és 
egyrészt az, hogy a Nagy-Károlytól 

1. . . 

is igazolja 
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L l 1 Kéziratok nem adatnak 

Zilahig tervezett vonal legnagyobb 
részben vonul át Szilágymegyén, oly 
vasutat létesitettek, mely által régi 
természetes üzleti központunktól elvo- 
natva, más felé kényszerültünk keres- 
kedelmi összeköttetéseket szerezni. : 

E helyzet azopban még erősebben 
bebizonyitotta azt, hogy nekünk 

Nagyváradnál nagy közgazdasági ér- 

k 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogatatnak el. 

g- 
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dal, de vannak olyanok, melyeket 
figyelmen kivül hagyni, melyeket 

tovább is a régi távolság által elzárva 
gátolni hagyni nem lehet. : . 

Állatkereskedelmünk főpiaca ma is 
Nagyvárad s már csak ez egy, mely 
nálunk a legfontosabb, megköveteli 
azt, hogy Nagyváraddal való lehető 
legközvetlenebb üzleti élet kifejtésére 
az eszközök megadassanak. 

Ennek egyetlen biztos mód- 
szere a vasuti összeköttetés eszközlése 
a Szilágyság és Nagyvárad közt. 

Hogy ez oly érdek, mely az egész 
Szilágymegyére kihat, ugy hisszük, bi- 
zonyitásra nem szorul. 

Szilágymegye százezreket fektetett 
bele a nagy-károlyi összeköttetésbe. 
Helyesen tette. Ez volt az első vas- 
kapocs a Szilágyság és a világ között. 
Százezerre megy az is, mit a zilah- 
zsibói vonal érdekében áldozott. Meg 
kellett tennie. És e százezreket össze- 
hozta az egész megye, illetve az 
egész Szilágyság társadalma. 

A Nagyváraddal való összeköttetés 
nem csekélyebb horderejü sem egyik- 
nél, sem másiknál. Ez érdek szintugy 
megköveteli az egész megye áldozatát, 
hozzájárulását. 

Ama mozgalomhoz, mely Nagyvá- 
radon megindult s melynek első hir- 
hordója a „Magyar Szó hivatkozott 
közleménye csatlakoznunk kell, csat- 
lakozni egyeseknek, de kiválóan a 
megyének. 

Létesiteni az összeköttetést a bi- 
harmegyei vic. vasutak és a szilágy- 
sági vasut között. Kiépiteni Nagyvá- 
rad város, Bihar- és Szilágymegyék 

a egyesült érdekeltsége által a margitta- 
dekeink vannak. UÜzleti összeköttetéseink 

emmporiumává Debrecen és Kolozsvár csak lassan lassan lazultak Nagyvárad- 

sz.-somlyói vasutvonalat. 
Szilágymegye vezérférfiai ha eme 

7 klég-iny Tárája, 
— A sziváryány ! Aranyhid nekünk 

és mekkora nagy, erős, szines és fénylő. 

Örömet, bőséget jelent. 

Egymás szemeibe néztek a hivés su- 

gárzó, merész tekintetével. És bizva a szi 

Szivárvány. 

Irta: Bede Jób. : 

A fővárosból érkeztem, késő tavaszi, 

esős éjszakán. 

Még zsibongott agyamban a nagyvá- 

ros zaja, vonatok füttye, - zörgése fényes 

fogatnak, mely imént gázolt el egy koldus 

asszonyt, ki eléje dobta magát, hogy a 

bennülőtől a szenvedett törődésért pénzt 

kapjon; még látom a festett örömet ezer 

alakban, hajszát egy ékszerért, tarka ka- 

lapért, mosolyért, pénzért; azonban már 

itt vagyok a néptelen, sötét utcákon egye- 
dül és zuhogva ömlik reám a kemény eső. 

Talán vásár volt ma, vagy fáklyászenére, 
majálisra készültek; emlékszem, errefelé 

mindig ilyenkor bomlik az idő, hogy 
rontsa a rendezők örömét. 

Befelé haladva a sáros utakon, együtt 

jöttek velem a tegnapi nap reminiszcenciái 
Szép fiatal leány esküvőjén voltam. A meny. 
asszony mosolygott, a vőlegény mosoly- 

gott, a pnásznép ragyogott a vidámságtól 

s hogy a délelőtt esett, délután, az eskü- 
vőre hétszinü szivárvány fogta át a meny- 
boltozatot. 

– Látja, a szivárvány! — 
a menyasszony. 

És a vőlegény utána suttogá: 

mondta 

várvány jelentőségében, még vidámabbak 

voltak egész nap. Csupa mámor és szere- 
lem az élet ! 

Elmult azonban már az csküűvő is; 
az uj pár nászutra indult és a rengeteg 
üres, puszta házból én is eljöttem, unal- 
mas, esős éjszakába . . 

Egy-egy kutya nyivog hosszan, élesen 

a keritések mögött; egy távirat-kihordó 
lámpával keresi a házszámokat, hogy 
felzőrgesse az alvót halálhirrel, szerencsét- 
lenséggel a piros vignettás express által; 
azután senki, semmi, – — csak az eső 

zug, zug egyformán és a sár csucsog 
lábaim alatt, kocsit kincsért sem lehet 

látni. 

De csodálatos! Mendellsohn nászin- 

dulójának akkordjai mind vibrálnak a fü- 

lemben, hizelkedve, kéjesen olvadnak ösz- 

sze az eső kattogásával, hallom 

fenséges dallamai elárasztják a levegőt 

és nem tudok szabadulni tőlük és látom 
a szivárványt. mely átfogta az egész eget, 
a sungaras szép srivárványt. 

Bemenekültem egy vendéglőbe. 

Benn csak egy gázláng égett. A pin- 
cérek épen szedekelődztek, 

hogy ecsukjanak és menjenek haza. Titok- 
ban kedvet enül néztek reám, még pár 
gázlángot gyujtottak és teritettek ujra. 

Az étterem zöld tapétával volt be- 

tisztán; 

rakosgattak, 

a szegleteken nagy oleanderek terpesz- 

kedtek. A gázláng fénye megtört a tükrök 
üvegein s a poharakon át szivárványt 
rajzolt a fehér abroszra, keskenyet, kevés 
szinüt, de szivárványt, a fal zöld szine, 
a tükör és poharak üvege miatt. Min 
denütt . szivárvány 

Merengésemből a pincérek suttogása 
zavart fel. 

– A Gábor - mondták — a szegény 
Gábor! Beteg és a felesége oda haza vigan 
él; egész este a Plekan István őrmester 
van pála; ennek pénzt ad és csókot; az 
urának pedig csókot 

doch a' Schand. 

„A Gábort, a főpincér volt itt nyu- 
lánk, sovány alak, sápadt és az arccsont- 
jai mind látszottak. Most épen az étla- 
pot hozta: künn egyszerre elhalgattak. 

Gábor csendesen jött, cipőjén gummi- 
talp volt, igy kivánja a főnök; fénytelen 
kék szemeivel alázatosan nézett, és kér- 
dezte, hogy ,„mit méltóztat parancsolni?e 
Egy sugár az üveg szivárványából el- 
nyujtózkodott az ő vékony kezén is. 

—– Baja van magának, Gábor ? 

– Nem instálom, köszönöm; csak a 

tüdőm. A sok éjszakázás, futkosás, a ven- 
dégek pedig nagyon szaporodnak és gyak. 
ran csengetnek. Nem panaszkodom. de 
külön csengetnek az étlapért, vizért, ke- 
nyérért, mustárért, borét, fizetni, szivarért 
és nekem mindig meg kell néznem, rend- 
ben van e minden. A gazdát idegessé te- 

szivárvány .. 

pénzért. Das is' 

vonva, bronz diszitéssel, kissé ritkitóan, i 

.. köhögött, mint valami szentimentális 

szi a csengetés és idegessé lettem magam 

is; minden csengetésre nyilallik a mellem, 
a fejem. Hanem csak tavaszszal van igy 
télre rendben leszek ismét. Sokat is be- 
széltem . milyen bort méltztat pa- 
rancsia... 

Szegény Gábor sietva ment el, de vé- 
kony lábszárai járásközben összeütődtek, 

hős 
szerelmes a szinpadon. Rendelést adott a 
vacsorára, borra s künn folytatta az evő- 
eszküzök rakosgatását. Számbavette a tá- 
nyérokat: egy. .. kettő ...négy..., 
tiz. .. harminc. ... ötven egy 
eltört, a Pistáé husz krajcár ... egy 
megcsorbult kié, no nincs gazdája, hát jó, 
majd fizeti ő; sótartók, gyufatartók, asz- 
talkendők, abroszok, kések, villák, kana- 
lak . . . Most már minden rendben van. 
Elszámol a pénzzel és pihenni megy nem 
sokára. 

Pihenni, hisz családja van. Felesége, 
kivel talán épen olyan boldog esküvőt 

tartott, mint a tegnapi vőlegény ott fenn. 
Ugy ragyogott tán az ég akkor is hét- 
szinü szivárványnyal és szerelmet lehelt 
mindenik hulláma a tavaszi friss levegő- 
nek. melyben megcsendült hangosan a 
párját hivó madár édes szava. Az ő asz- 
szonya is virulé, bájos leány volt. Pirult, 
ha férfiszem tekintete érte és megrezgett 
rózsás ajaka az első csók mámrától. Ho- 

gyan tudott nevetni aztán és milyen kel- 

lemes volt. (zábor is hitt bizonyosan a 

szivárvány jóslatának. Azonban ki ő és 
mi, hogy számot tartson örök holdog 
ságra? Egy pincér, a kinek mindenki pa-



halló halló-karimájuk. 

dolgok 

. 

dat, suttogá a tornász. 

mozgalomhoz csatlakozva létesitik e 
vasutvonal kiépitését, ez által nem 
csupán a megye gazdasági életében 
alkotnak egy nagy jelentőségü viv- 

mányt, de a közvetlenebb érdekelt vi- 
dékek iránt a multban gyakran két- 
ségbe vont jóakaratukat bizonyitva 
Szilágymegyének érzelemben is össze- 
olvadását és igy szilárd consolidálását 

fogják inaugarálni. 

Fővárosi levél. 

Budapest, 1891. január s. 

„Könnyü Katát a jégre vinnilk - 
mondja a közmondás. Nekünk is eszünkbe 
kellett volna e mondást tartani tegnap, a 

a midőn a főváros és közép-! 

rendje, a créme du créme, no meg a satz 

du satz (kávéalja) megjelent a Duna je- 

gén. Pardon! ez már a Néwa volt. Mert 

itt Pétervár klimája uralg. Fagy és 

fagy! 18-19-20 fok hideg. Pábaink tu- 

szine-java 

tyikba kivánkoznak. Füleink, orrunk pe- 

dig ugy megvannak fagyva, hogy a me- 

leg szobában csak viszketéséről tudjuk, 

hogy léteznek. Képzelem a nagy fülüek- 

nek mily nagy darabon viszket a fagyott 

De hát a fővárosi ember, ha ur. ha 

csak hivatalnok, vagy szolga is csupán, 

avagy naplopó és más haszontalanabb 

ellopója mind Spieszbürger is. 

Mind szeret egy bürgerlichen Nachmitta- 

got mitmacholni. S hol töltse el másutt, 

mint egyuttal kiváncsiságát is kielégitve 

a legnagyobb ujdonságnál. 

S most a legfrisebb nouveauté a Du- 

na jege volt. : 

Oda telepedett a sült gesztenyés, a 
pereces, a verklis, a vak koldus, a levél- 

papir és a gigerli sipárus. Sőt jégpályá- 

iról is gondoskodott egy élelmes vállal- 

kozó, pár oszloppal, pár száz méter zsi- 

nórral, s büdös petroleum lámpával s vé- 

gül nagy zászlókkal határolván el veszély- 
mentes birodalmát. 

S tódult a nép, tódult az ifjuság az 

álló Duna hátára. 

– Hogyne mennék, gondolá a spiesz- 
ibürger fösvény, ingyen mehetek át meg- 

látogatni komámat! 

– Hogyne mennék hátadon át hara- 

gos Duna száraz lábbal, mikor uszva 

fáradsággal tiportam szeszélyes hullámai- 

— Hogyne mennék át én is egyszer 

gyalog Budára, mondá a ministeri hiva- 

italnok. 

—– Hogyne vinném át kedvesemet a 

jégen, mormogá a szerelmes. Milyen szép 

vallomást tehetek neki ott. Megesküszöm 

neki, hogy nyeljen el a sir, a Duna mé- 

lyében, ha hive nem maradok ! 

– Hogyne mennék én át csuszkálva 

M 

korcsolyázva Budáral! erősité a büszke 

gymnasista ! 

S mind mentek! Mind büszkén cso- 

szogtak, csuszkáltak és futottak át a jég- 

táblákon. 

S a vén Duna türelmesen állta,hogy 

vakarja, sebezi jégkérgü hátát valami 

embernek nevezett féregraj. Egyszer meg- 

szólalt a különféle sipláda. A né tán- 

colni kezdett. A gesztenyesütő uj para- 

zsat szitott, a jégpályatulajdonos mélyebbre 

verte a jég hátán oszlopait, s erre meg 

rázkódott a nagy Duna. Csak ugy tett, 

mint az oroszlán, ha álmodik s szunyogok 

gyötrik. Hangtalan rázta meg hátát, s a 

jégtáblák égnek álltak, 

darabra tört. 

Száz ajakról fájdalmas sikoltás hang 

a sima jég ezer 

zott. Ezer és ezer száj pedig az iszony 

borzalmával jajgatott, mormogott. Egy 

nagy darabon a Duna megmutatta mez- 

telen hátát, nyári köntösét, hullámait, s e 

hullámokban vergődött egy halom ember. 

Férfiak és nők, gyermekek küzdenek 
a halállal, a megfulással. - Testver 

testvérbe kapaszkodva, igyekszik a 

felszinre. Kedves kedvesét elrugja ma- 

gától, mert ez belekapaszkodik. Az ön- 
Sentartás ösztöne kegyetlenné teszi az em- 

bert embertársával szemben. 

S a parton álló és a szilárdabb jé- 

gen álló emberek tehetetlen dühvel és 

szánalommal, tehetetlenül látják, hogy 

embertársaik hogy merülnek el. 

Ekkor végre segitség érkezik. Jőnek 

csákányokkal a tüzoltók s meleg ruhák- 

kal a mentők. Izgatottan lesi a tömeg az 

emberhalászást. Szerencsésen kimentenek 

25 lelket. Vizesen, ájulva hurcolják a 

mentőkhöz, kik levetkőztetik és meleg 

pokrócokba burkolva élesztgetik a félig 
megfultakat. 

Mindenki fél, hogy még nincs itt a 

teljes szám, hogy az öreg Duna áldozato- 

kat követelt. 

S valóban igy is volt. Nyolc egyént 

és gyermeket keres és vár haza a család. 

A suttogó szerelmes a hullámsirba taszitá 

belékapaszkodó kedvesét. A gymnasistá- 
nak a korcsolya nehézsége okozta halá- 

lát. Kis leányok, fösvény komalátogatók 

ma az éhes halak prédáj ivá lőnek. 

S ma ki-ki igy köszön ismerősének : 
„Lelkem, hogy aggódtam éretted!l Be jó, 

hogy nem voltál azon a részén a jégnek ! 

Egy maliciózus férfiu pedig azt mondá 

nékem, a névsorát olvasván a megmene- 

külőknek, hogy „az Izrael nemzetség egy 

része meg lőn keresztelve egész Buda- 
pest szemeláttára ! 

Egy jó tanácsot adhatnának azonban 

a mentők az amugy cifrán futkosó embe- 

reknek. Ha jégre mégysz, ugy öltözzél, 

hogy ha esetleg levetköztetnek, ne kell- 

jen szégyenlened magad fehérnemüidért. 

Brr! Hová tévedtem. Bálokra gon- 

doljak inkább. Nem sokára referálok a 

jótékony és nem jótékony célu táncmu- 
a 

rangsol, csenget, piszszent és füttyint, ha 

pénze van, a mivel vacsoráját kifizesse. 

Parancsol érette és uraskodik vele szem 

ben ez is és az is és mindenki, mivelhogy 

szolgája annak, a ki a vendéglőbe jár. 
Végtelen alázat és szolgaság a sorsa és 

türés mindennel szemben. Mert ezért fi- 

zetik, ez a kötelessége, sorsa. Miért ne 

legyen hát alázatos és engedékeny a fe 

lesége iránt, a kinek a kicsiny, hónapos 

szoba vidámságát, örömét és fényét kö 

szönhette egykor? Most talán az asszony 

megunta őt és kercseti mást. Vajjon? De 

miért ne? Az asszony szabad, nem néz- 

heti otthon naphosszat egyedül a krajcá- 

ros ócska képekkel beaggatott falakat, a 

rideg szobában. Hát jó. Különben még 
semmit sem vett észre, csak sejt. Mond 

ják.. Lehet, hogy beteges agya rajzol 

csupán sötét képeket s ha nem is. mit 

törődjék vele. Fenséges idealismus a fér- 

fibecsület bátoritó, hatalmas érzésel Mi- 

képen ébredjen tel és nyilatkozzék meg 

a Gábor szivében. mely alázatos vala és 
a mely majdnem el is vérzett már egé 

szen a folytonos apró szurások miatt?,... 
A többi pincérek haza távoztak már 

mind, künn az eső elállott, késő volt na- 
gyon, fizettem és Gábor segitett fölven.- 

nem a kabátot alőhozta a kalapomat. : 
Néma csend volt mindenütt, háro- 

óra elmult. A keleti égen halványan de- 

rengni kezdett a hajnal első 

sugara. 

Most valaki bejött. Egy asszonyka, 

üde, fixtal asszony, hosszu szempillái alól 

tekintete melegen sugárzik. A Gábor 
felesége. 

Odamegy a férjéhez és átöleli; meleg 

köpeny van a karján és kendő. Hizel. 

kedve hozzá simul és megcsókolja a 
padt arcot, forrón. 

– Nem tudtam aludni – szólt sze- 

liden, – tegnap betegen jöttél az üzletbe. 

Hogy virradnui kezdett, hát eljöttem utá- 

nad. Hives van künn, kendőt hoztam és 

köpenyt. Menjünk haza. Félek 
nélküled. 

És Gábor egy pillanat alatt megvál- 
tozik, érezi a szeretet hangját és kipirul 
az arca, megegyenesedik a termete. Für- 
gén lép, karját a neje karjába füzve; hol- 
nap már ismét egészséges lesz, ismét pon- 
tosan szolgál a vendégeknek. 

Hazugság minden, a mit a világ 
rosszaságáról álmodott, hazugság a rágal- 

mazó suttogás, emberek pletykája. 

Ah!l Igaz volt egy; a szivárvány. A 

mit az jósolt... 

vékony 

sá- 

egyedül, 

latságokról, hol ugyan szintén elsikamol- 
hatik az ember, mint a jégen, de legalább 

nem merül el másba – csupán adósságba. 

Bogdánovich György. 

: Ebtartási rendelet. 

Az ebtartási uj 

f évi január hó 1-ső 

lépvén, hogy az életbeléptetéssel járó 

szabályrendelet 

kellemetlenségeket olvasóink a meny- 
nyire lehet elkerülhessék, m. alispán 
urnak az életbeléptetés iránt kibocsá- 
tott, drákói szigorral összeállitott ren- 
deletét egész terjedelmében közöljük. 

2a2 1,349—1860. Szilágy vármegye alis 
pánjától. Valamennyi foszolgabiró és pol- 
gármester urnak. A Szilágy vármegyé 
törvényhatóságának 1890. évi augusztus 
2-én és folytatva tartott közgyülésében 
378. sz. a. alkotott ebtartási szabályren- 
deletet, annak 30. §-ában foglalt megha- 
tatlmazásom alapján 1891. évi január 1-ével 
Héptetem életbe. Midőn erről főszolgabiró, 
polgármester urakat tudomásvétel. közzé- 
tétel és tövábbi szabályszerü eljárás vé- 
gett értesitem, egyidejüleg az ebadó ki- 
vetése stb. tekintetében a következőket 
rendelem, illetve a szabályrendelet végre- 
hajtására nézve következőkben adom meg 
az utasitást. A hivatkozott szabályrende- 
let t. §-a értelmében kis- és nagyközseégek 
belterületén található minden eb, akár 
vadász- akár házörző, akár u. n. luxus-eb 

legyen, kivétel nélkül ebadó alá cesik. 
Rendezett tanácsu városokat illetőleg ezen 
általános szabály alól annyiban kivétel 
tétetik, a mennyiben a város belterületén 

ugyan, de az utcáktól félre eső külön álló 
házaknál I drb házörző eb adómentesen 
tartható. A kis- és nagyközségek s rende- 
zett tanácsu városok külterületén, a ta- 
nyákon 2 drb házörző eb, továbbá min- 
den kölön álló nyáj után 1 drb pásztor-eb 
s ha a nyáj 100 drb szarvasmarha vagy 

400 drb juh, kecske illetve sertésből áll, 
ugy az után 2 drb pásztor-eb adómente- 
sen tartható. Továbbá, ha valaki kis- és 
nagyközségek, valamint rendezett tanácsu 
városok belterületén 1 drb házörző., va- 
dász- vagy bármely másnemü ebnél töb- 
bet tart, az első ebért annak minősége 
szerint a házörző vagy vadászebre meg- 
állapitott adót fizeti, a többiért pedig a 
luxusebekre megállaiptott fokozott ebadót. 
Hasolóképen a luxusebekre megálapitott 
adó fizetendő a külön álló nyájak után, 
valamint a tanyákon adómentesen tart 
ható egy, illetve kettőnél nagyobb szám- 
mal tartott ebek után. Bár a szabályren- 
delet 1. §-ának szövege félre érthetlenül 
s világosan szól mégis szükségesnek tar- 
tottam annak rendelkezéseit fentiekben 
kimeritően ismertetni, miután már több- 
felől kérdés inteztetett hozzám annak mi- 
ként értelmezése iránt. Ez alkalommal 
minden félreértés netaláni visszaélések 
meggátlása végett kijelentem, hogy oly 
külön álló nyájnak, mely után 1 drb 
pásztoreb adómentesen tartható, csak az 
tekinthető, mely külön és állandóan pász- 
toroltatván, állandóan legelőn tartatik, ( 
vagy oda a legeltetési idény alatt napon- 
kint kihajtatik lelegalább 20 drb szarvas- 
marha illetve 40 drb sertés, juh vagy 
kecskéből áll. A szabálvrendelet t. §-a 
szerint az ebadó mindenkor augusztus 
1-től augusztus 1-ig számitott 1-1 évre 
fizettetik ugyan s ehhez képest az ebadó 
kivetésének alapját képező ebösszeirás a 
2. § értelmében minden eév julius havá- 
ban eszközelendő ugyan, tekintettel azon- 
ban arra, hogy a szabályrendelet már a 

jövő év január 1-én minden irányban le- 
endő életbeléptetését fontos okok köve- 
telik, azon célból, hogy az ebadó jövő év 
január 1-től augusztus 1-ig terjedő időre 
is kivethető legyen ezennel elrendelem a 
szabályrendelet 2. § ában előirt módon 
eszközlendő eböszeirás és ebadó kiveté- 
sének már a jövő évi január hóban le- 
endő foganatositását, kijelentvén, hogy 
ezen összeirás fogja képezni nemcsak a 
jövő év január 1-től augusztus r-ig ter- 
jedő időre, hanem az 1891. augusztus 1-től 
1892. augusztus 1-ig terjedő időre is járó 
ebadó kivetésének alapját, szóval ezen az 
uj szabályrendelet alapján eszközölt első 
ebösszeirás érvénye az 1891. január 1-től 
1892. augusztus 1-ig terjedő időre fog ki- 
terjedni. Tekintettel azonban arra, hogy 
a jelen alkalommal életbeléptetett uj eb 
tartási szabályrendelettel hatályon kivül 
helyezett 1óé- 1887. kgy. számu régi eb- 
tartási szabályzendelet értelmében adókö- 
teles ebek után az ebadó 1891. évi au- 
gusztus 1-ig terjedőleg már kiszabva és 
felhajtva lett, ezen most emliteit ebek 

után az 1891. évi január L-től 1891. au- 
gusztus 1-ig terjedő időről ebadó nem 
lesz kiszabandó. Mihez képest az ebössze- 
irás akként készitendő, hogy abban ,I. 
A mult évben adó alá nem vont ebek 
cimmel külön csoportban irandók össze 
azon ebek, melvek után 

! 
a hatályon ki- 

napján életbe 

vül helyezett 16-1887. koy. számu régi 
ebtartási szabályrendelet értelmében adó 
nem fizettetett, de a melyek a jelen al- 
kalommal életbeléptetett uj ebtartási sza- 
bályrendelet értelmében adó alá vonan- 
dók, a régi ebtartási szabályrendelet alap- 
ján adó alá vett s folyó évben tényleg 
megadóztatott ebtulajdonosok ebei pedig 
„II. A mult évben adó alá vont ebek- 
cimmel ismét egy második csoportban 
irassanak össze. Az I. csoport üsszeirási 
folyó száma a II. csoportban folytatandó 
esz, a II. csoportban a folyó számozást 
nem kell ujból kezdeni, hanem folytatni. 
Az ekként elkészitett ebösszeirás alapján, 
annak megfelelő rovatában (III. sz. minta) 
az I. csoportban felvett ebek után nem 
egy évre, hanem az 1891. január 1-től 
1892. augusztus 1-ig terjedő 19 hóra járó 
ebadó irandó elő, mig a II. csoportban 

összeirt ebek után csak egy évre járó 
adó lesz kiszabandó. A hatályon kivül 
helyezett régi szabályrendelet értelmében t 
db házőrző eb adómentesen volt tartható s 
igy előfordulhat az az eset, hogy valaki 
két vagy több ebet tartván, egyért vagy 
kettőért adót fizetett, egyet pedig adó- 
mentesen tartott. A fent előirt eljárás 
mellett tehát ugyanazon tulajdonosnak 
egy ebe az I. csoportban, a második, har- 
madik, stb. pedig a II. csoportban lesz 
összeirva. A községi előljáróságot kötele- 
zem, hogy ily esetben a jegyzetrovatban 
a tulajdonos azonosságát tüntesse ki. Erre 
annyival is inkább szükség van, mert az 
uj szabályrendelet szerint az egynél na- 
gyobb számmal tartott ebek után a luxus- 
ebekre megállapitott adó lévén fizetendő, 
azon tulajdonos, ki a folyó évben egy 
adómentes és egy vagy több adóköteles 
ebet tartott és tart, a jövő év január1 től 
számitva az addig adómentesen tartott 
ebért a luxusebek után megállapitott adót 
lesz köteles fizetni. Sőt ha adófizetés mel- 
lett több ebet tartott és tart, bárha azok- 
ért az adót a régi szabályrendelet értel- 
mében 1891. augusztus 1ig megfizette is, 
a második és harmadik stb. ebért a luxus- 
ebekre megállapitott adóval mégis meg- 
rovandó lesz csakhogy adójából a régi 
szabályrendelet alapján már betfizetett 
adónak 189t. január 1-től az évi augusz- 
tus rig járó része levonandó. Ha pl. va- 
lakinek három házőrző ebe volt és van, 
melyek közül egyet a régi szabályrende- 
let alapján adómentesen tartott, másik 
kettőért pedig adóval rovatott meg, s azt 
1891. augusztus 1-ig terjedő időre be is 
fizette, az adómentesen tartott ebe az I. 
csoportba iratik össze, az adófizetés mel- 
lett tartott ebei pedig a II. csoportban s 
a jegyzetrovatban hivatkozás teendő az 
I. csoport iHető tételénél, a I. csoport 
azon sorszámaira, hol az adófizetés mellett 
tartott ebek lettek felvéve. Az adó pedig 
ily esetben az I. csoportban felvett eb 
után a luxusebekre megállapitott adó, 
vagyis 1891. január 1-től 1892. augusztus 
1-ig járó 19 hóra ó irt 31 kr. lesz, a má- 
sodik csoportba felvett ebek közül egyik, 
miután az adó utána 189r. aug. 1-ig már 
ki lett fizetve, mint házőrző eb 5o kr. 
adóval, a második, harmadik, stb. pedig 
19 hóra járó luxusebadóval rovandó meg, 
levonva belőle a régi szabályrendelet 
alapján már kiszabott adónak 1891 jan. 
1-től 1892 aug. 1ig járó részét, vagyis 
29 krt. Kiszabandó lesz tehát ezen utóbb 
emlitett eb után ó frt 2 kr. Hasonló mó- 
don szabandó ki az egynél nagyobb szám- 
mal tartott ugyanazon faju vadászebek 
után a luxusebadó. Az ősszeirás megkez- 
désének közzététele, az összeirás elkészi- 

tése, közszemlére kitétele. átvizsgálása, a 
netaláni felszólamlások elintézése, stb. te- 
kintetében a fentebb rendeltek és a sza- 
bályrendelet 1–3. §8-ai kimeritő utasitást 
adnak s igy bővebb utasitásadásnak szük- 
sége fenn nem forog. Midőn tehát a sza- 

bályrendelethez csatolt mintáknak meg- 
felelő nyomtatványokat kellő számu pél- 
dányban megküldöm, egyidejüleg felhi- 
vom főszolgapiró, polgármester urakat, 
hogy az első ebösszeirást pontosan elké- 
szittetvén s átvizsgálván, a netalán be- 
adott észrevételek feletti határozataikat az 
azok kézbesitését igazoló vétivekkel fel- 
szerelve legkésőbb 1891. március 1-ig 
hozzám terjeszszék be. Elvárom főszolga- 
giró uraktól, hogy jelen rendeletemmel 
megállapitott eljárást és a szabályrendelet 
intézkedéseit a körjegyzőknek különös 
figyelmébe hozva, a teendőkre nézve ki- 
tanitsák. A polgármester urakat pedig, 
tekintettel arra, hogy a rendezett tanácsu 
városokban minden eb az összeirás évét 
és folyó számát feltüntető bárcával látandó 
el, ezen bárcák elkészithetése végett felhi- 
vom, miszerint a szükséges bárcák számáról 
hozzám tegyenek annak idején jelentést 
és hogy tekintettel arra, hogy a bárcák – 
külön alakban készitendők az adómentes 
és külön alakban az adóköteles ebek szá- 
mára, az összeirás elkészitése alkalmával 
az adómentes ebeket külön folyószámo- 
zott csoportban irassák össze. Végül fel- 
hivom főszolgabiró és polgármester urak 
figyelmét a szabályrendelet III. fejezeté- 

ben foglalt ebtartási szabályok kiváló 

fontosságára s arra, hogy ezen szabályok
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csenye és egy tál 

üdvös eredményre csak ugy vezethetnek, 
ha azok pontos megtartását és megtarta- 
tását az I. foku hatóságok kellő ereélylyel 

és tapintattal eszközlik. Különösen felhivom 
a polgármester urak s általok az illető r. 
kapitány urak figyelmét a szabályrende- 
let 6. §-ában foglalt azon intézkedésre, 
hogy rendezett tanácsu városokban a va- 
uászebek kivételével minden eb, vasárna- 
pokon pedig a vadászebek is szájkosár- 
ral látandók el, ennek hiányában kötve 
tartandók. Zilah, 1890. december. 23-án. 
Szikszai Lajos, kir. tanácsos, alispán. 

Különtfélék. 

Tisztelettel felkérjük olvasóin- 
kat, hogy lapunkra előfizetésüket mi- 
előbb megtenni sziveskedjenek, ne hogy 
a lap szétküldésében fennakadás tör- 
ténjék. 

A A király ő felsége az uj év alkamá-! 
ból sajátkezü aláirásával ellátott arcképét 
ajándékozta dr. Schlauch Lőrinc aagyváradi 
latin szertartásu püspöknek. 

Népszámlalás eredménye városuuk- 
ban. A f. évben teljesített összeirás szerint 
találtatott rom katb. férfi 662, nő 768, ösz- 
szesen 1430, - ev. ref. férfi 684, nő 715. 
összesen 1399, — gör. kath. férfi 462, nő 

430, összesen 892, — izraelita férfi 408, nő 
422, összesen 830. Egész összeg 4551. Ha- 
sonlitva az 1880. évben teljesitett összeirás 
eredményével. a mikor is volt: rom. kath. 
1369, — ev. ref. 1317, — gör. kath. 732, 
izraelita 773, összesen 4191. Szaporodás: 
rom. kath. 8l, ev. ref. 82, gör. kath. 160, 

izraelita 57, összesen 360. 
* Miniszt ri jóváhagyás A feloszlatott 

sz.-somlyó-vidéki gazdasági egyesületnek azon 
határozatát, hogy — eltekintve a még be 
nem fizetett alapitványok. részvények és évi 
dijaktól, a mely követeléseknek az egyesü 
leti vagyon álladékából való törlése monda- 
tott ki - készpénzben 185 frt. befizetett 
alapitványokban 150 frt, butorokban 40 frt, 
szakkönyvekben 40 frt, gépekben 200 frt, 
összesen 615 frt, illetőleg T4 frt teher levo- 
nása után 514 frt az ez idő szerint alakuló 
félben levő ,„szőlőujitási szövetkezet" cél- 
jaira fordittassék, földmivelésügyi m. kir. 
minister ur azzal hagyta helyben, hogy ezen 
vagyont Sz.Somlyó város hatósága leltár 
mellett vegye át és a jóváhagyott határozat 
szerint kezelje, - de a ielzett vagyonnak 
az alakuló félben lévő „szőlőujitási szövet- 
kezető esetleg Sz.-Somlyó város és vidéke 
érdekében létesitendő szőlészeti és kertészeti 
egyesület részére való tényleges átadása előtt 
nevezett ministerium jóváhagyása Sz.-Somlyó 
város által annak idején kieszközlendő lesz. 

Meghivó. A szilágy-somlyói ipartes- 
tület alaptőkéje javára 1891. február hó 
első napján a városi szinház helviségeiben 

zártkörű táncvigalmat rendez. Belépti dij 

személyenként G0 kr. Kezdete este 8 órakor. 
Jegyek előre válthatók Zipfinger Péter és 
Kőrösi Kálmán urak üzlethelységeiben. Fe- 
lülfizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lagilag nyugtáztatnak. Ételekről és italokról 
gondoskodva leend. 

lótékony adomány. A jótékony nő- 
egylet által mult évi dec. 27-én rendezett 
fillérestélyre adományokat beküldőknek e 
lap 2-ik számában közölt névsorából téve- 
désből kimaradt dr Kálmán Ignácné ő 
nagysága, ki is a jelzett célra egy tál pe- 

tészta beküldésével volt 
szives járulni. Midőn a tévedést kiigazítjuk, 
egyszersmind a jótékony nőegylet köszönetét 
ny lvánitjuk. A rendezőség. 

Kedves vendeg. Hosszas, száraz, fa- 
gyos dőjárásunk már-már tetemes kárt oko- 
zott a gyengébb vetésekben, -– de tegnap 
óta szépen szálingóznak a gyönyörü fehér 
hópelyhek, hogy eltakarják vetéseinket s 
hogy az öreg föld e könnyü meleg takaró 
alatt kialhassa, kinyughassa magát. : 

Budapest-Bécs. A most megejtett 
népszámlálás szerint Budapest lakossága 
466,000. A szaporodás 10 év alatt 110,000. 
Bécsnek a külvárosok kizárásával a lakos- 
sága 809,443. A szaporodás 10 év alatt 
104.687. 

Gyászhir. Pálfy Gyula nyugalma- 
zott kir. aljárásbiró élete 51-ik évében fölyó 
hó 9 én esti 10 órakar Nagy-Károlyban 

: meghalt. Temetése f. hó 11 én volt. 
Palyázat. A polgárositott magyar 

határőrvidék tanulmánvi alapjából rendsze- 
resitett ösztöndijállomások közül az 1890-91. 
tanév kezdtétől betöltendő hat 120 forintos 
állomás polgári földmives, középipar, ipar- 
müvészeti és középkereskedelmi iskolai ta- 
nulók részére. Ezen ösztöndijakra elsőő sor- 
ban a polgárositott magyar határórvidék 
kötelékébe tartozott szegény sorsu szülők 

gyermekei, másod sorban pedig azon sze- 
gény sorsu tanulák tarthatnak igényt, kik! 
a poigárostott magyar határőrvidéki köz- 
ségek valamelyikének tanulói s ott jeles! 
vagy legalább jó előmenetelt és jó erkölcsi 
magaviseletet tanusitanak. Az ezen ösztön- 

dijakat elnyerni óhajtók kötelesek a vallás; 

járadékszelvényeket az 1890. évi dec. 31-től 

nuár 1-től bezárólag 1892. év végéig ter- 
jedö időre kibocsájott 4 és fél százalékos 

adómentes járadékszelvény ivek 50, 100, 

jon a kéményseprő vagy kályhás 

és közokt. m. kir. ministerhez cimezendő 

kérvényüket felszerelni a lefolyt tanévben 

nyert iskolai bizonyitványnyal, továbbá -ze- 

génységüket s azon körülményt tanusitó 

hatósági bizonyitvánnyal, melynek kötelékébe 

tartoztak, vagy tényleg ott község illetőség- 

gel birnak, A kérvények legkésőbb 1891. 

évi február 10 ig azon tanintézet hatóságá- 

nál nyujtandók be melynél a folyamodók 

tanulmányaikat folytatják. Ezen határnap 

után vagy közvetlenül a vallás és közokt. 

m. kir. ministerhez beérkező kérvények nem 

fognak figyelembe vétetni. Budapest, 1890. 

december 29-én. A vallás és közokt. m. kir. 

ministertől. 

K Az arany rózsa. A pápba – mint 
a napilapok irják — ezuttal az arany ró- 
zeát a mi királynénknak szánta. Olvasóinkat 
talán érdekelni fogja nehány részlet a szóban 
lévő rózsáról s szertartásról, mellyel azt át 
szokták adni. Az ékszer előállitási költsége 

10,000 frankra rug. A rózsa szára egy ara- 

nyozott ezüst vázába van téve, melynek ol- 
dalán pápai jelvények s egy tölirás látható.! 

Az ajándéknak ayinbolikus jelentése a követ- 

kező: Az arany a mennyei bölcsesség min- 

denhatóságát, a többi fém pompája és ra- 

gyogása pedig a mennyei bölcsesség világos- 

ságát jelenti. A rózsa megáldása igen ün- 
nepélves módon megy végbe. A szent atya 

főpapi ornatusban egy könyvből fölolvassa 

az áidás formulájat; a könyvet egy püspök 

tartja neki, mig más két püspök a pápa 
oldalán égő gyergyát tart kezében. Körös- 
körül a legmagasabb pápai máéltóságok ál- 

lanak. Egyik pápni kamarás térdelve at 

nyuitja a pápának a rózsát. A pbápa erre el. 

mondja imáját és a rózsát meghinti szentelt 

vizzel és balzsamumal. Az ajándék átadása 

majdnem hasonló szertartá ok kiséretében tör- 
ténik. A magas küldetéssel megbizott bi- 
bornok ekképen szól a megajándékozotthoz : 
„Vedd kezünkből a rózsát, melyet a szent 
atya különös megbizásából ime átnyujtunk 
neked. E virág jelentse a küzdő és győzel- 

mes anyaszentegyház örömét. mert a rózsa, 
a virágok királynéja, jelképe az örök dicső- 

ség koronájának.« Ha a megajándékozott 
hölgy egyuttat királyné is, akkor a követ 
még hozzáteszi ,Fogadja Felséged eren 
ajándékot s vele együtt az Isten kegyelmét, 
melvet a szent atya az idő és örökkévalóság 

Uratól Fölségedre leesd." A királyné erre 
megcsókolja a rózsát és a követ a jelenle- 
vőknek kihirdeti a királyi c-alád tagjai ré- 
szére a pápai teljes buc-ut. 

cimü Bánffi Hunyadon megjelenő hetilapot. 
A magyar irodalom iránt élénk érdeklődés- 

sel viseltető József főherceg ugyanis az ő 
kedvelt cigánvairól cikket irt és küldött be 
a lapnak, melyet a ,„Kalotaszeg legujabbi 
számában „Háládatos cigányok, mint élet- 
mentők" cim alatt a szerkesztő Bölöni 
László hódolatteljes köszönetnyilvánitás mel- 
iett közöl. 

Mulatság. A zilahi csizmadia ifju- 

ság Zilahon, f. hó 24 én (szombaton) a zi- 
lahi iparos ifjuság által létesitendő önképző- 
és betegsegélyező-egyesület javára, a város- 
háza nagytermében, zártkörü táncvigalmat 
rendez. Belépődij személyenként 60 kr. 
Kezdete 8 órakor. : 

K Ki italmérési jog kártalaitása. Al 

pénzügyminiszter a következő körrendeletet 
bocsátotta ki: Az italmérési jog kártalanitá- 
sábál eredő 4 és fél százalékkal kamatozó 
állami adósságot illetőleg, az 1888. évi 
XXXVI t. e. alapján kibocsátott járadék- 

szelvények 1890. dec. 31-től kezdve bevál- 

tandók lévén, felhatalmazom: a) a m. kir. 
központi állampénztárt és a m. kir. állam- 

pénztárt Budapesten és b) az összes m. kív. 

adóhivatalokat arra, hogy a szóban forgó 

kezdve (papirpénzben) beválthassák. Tájéko 
zás végett megjegyzi, uogy az 1890. évi ja- 

5000 és 10.000 frt névértékről szólnak s 
hozzájok tartozó és az emlitett három év 
minden kének december 31-én lejáró adómen- 
tes negále-járadék szelvények ennek megfe 
lelően 2.25, 4 50, 22.50, 45, 225 és 450 o. é. 
frttal, minden levonás nélkül váltan- 

dók be. 

A kályhában képződött korom ellen. 
Ki ne tudná, milyen sok kellemetlenséget 
okoz az, ha télen a kályha felmondja a 
szolgálatot, a fa benne égni nem akar, mert 

nincs léghuzama. A léghuzam eldugulásának 

rendes oka az, ha a kályhában sok korom 

rakódott le De azt kevesen tudják s talán 
még kevesebben fogják elhinni, hogy e ba- 

nélkül is 
könnyen segithetünk. Nem kell egyebet tenni, 
mint egy marék friss burgonyahéjat dobni 
a kályhába a tüzre, mire a kályha ajtaját 
gyorsan be kell tenni. Az elégő burgonya- 
héjakból fejlődő gőz feloldja a kromot, mely 
a csöveken lerakodott s a kéményen át kiviszi 
a szabadba. E szernek ismételt alkalmazá-a 
mellett n kályhákat sokkal ritkábban kell 

tisztitani. Igy irja ezt az ,Ellenzék. A ki 
nem hiszi próbálja meg. 

magyar szépirodalmi lap és 

Ritka szerenzse érte a , lk 

ás Írt 62 kr. perköltség 

Irodalom,. 

- A Hét, Kiss József hetilapjának legujabb 

(jan. 11.) száma Rercik Árpád pompásan sikerült 

arcképét hozza. Az a cikk, a melyet a lap róla ir, 

nem kevésbe sikerült photografia. Sehwarc Gyulá- 

ról is szól egy pikans „Krónika*, de mig az előbbi 

Bercik legszeretetreméltóbb vonásait mutatja be. 

az utobbi szellemesen torzitja a tudós képviselő 

ábrázatját. A szépirodalmi réz fénypontja ez ut- 

tal egy költemény : Endrődi Sándor ,Orth Jánosa, 

mely a Petőfi-társaság utolsó közgvülésén mélyre- 

ható benyomást tett a közönségre. A lap egyéb- 

iránt telve van érdekesnél érdekesebb netnalitá- 

sokkal Egyik cikk a felolvasísok kérdéseivel 

foglalkozik : ugyanis a mi mostani felolvasásaink 

nem felelnek meg az eredeti célnak. a mennyiben 

ezek v jmi kevés okulást nyerhetünk. Ajánlja az 

u. n. conferenceok tartását. Érdekes novellák, raj- 

zok. "prósátxok, gazdag .Innen onnan – 

fejezi be a füzetet. A ,Hét" a legdistingváltabb 

fényes kiállitásához 

képest olcsónak is m ndható. Előfizetési ára egész 

évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr 

rovat 

— Mutatvánvszámokat készséggel küld 

hivatal : VIII., József-kör t 44 

A .Képes Családi L-pok" 

a kiadó- 

f. évi második 

számában Rudnyánszky Gyulatól ,„Irodalmi dol-! 

gok* cim alatt egy igen érdekes cikksorozatot 

kezd közölni; a mely irodalmi viszonyainkat és 

bajainkat a tárgyilagosság szempontjaból tárgyalja 

s az alaptalan vádakat kimutatva a valódi oko- 

kat felderiti s az olcsó könyveket sürgeti. : 

– Az erdélyi gazdasági egylet uj titkárja 

Szakács Péter az egyesület hivatalos közlönyét, a 

Kolozsvártt megjelenő ,Erdélyi gazdá'-t uj évtől 

egeszen más alakban és más tartalommal szerkeszti 

régen volt A „Erdélyi 

gazda" az utóbbi időben annyira el volt hanya- 

és adja ki mint régi 

golva, hogy nagy karakter kellett hozzá, hogy 

valaki elolvassa. Annál örvedetesebben jelezhetjük 

miszerint a lapnak uj szerkesztője egészen uj 

szellemet öntött a lapba s az eddig megjelent 

2 szaámból itélve nagyban megérdemli a gazda 

kozönség pártolását Előfizetési dij az egész évre 

4 frt, félévre 2 frt 
- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

! 

REGAP 
kártalanitási kötvényeket, valamint 
ilvenekre szóló és két évi hama'szel- 
vénynyel ellátott utalványo- 
lat u hiv. árfolvam alapján a leg- 

magasabb árban fizetem . 
Egyuttal bátor vagyok figyelmez- 

tetni, hogy az 1891. év folyamában a 
a forgalomban levő 59/,-os magyar 
papirjáradék kötvényeknek egy 

á utolsó szelvény kerül 

aTIiltter-) 

Teszén az 

beváltásra. 
Ennek esedékessége után csupán 

a szelvény utalványok benyujtása el- 
uj szelvényivek fognak ki- lenében. 

gel közvetitem. 
adatni, melyeknek beszerzését készsépe 

: 

Folly Victor, : 
bank- és pénzváltó üzlete 

Kolozsvártt, 

*) Ezen közleményért a felelősség a beküldót 

illeti Szerk. 

ETIIDETSE- 

227-1890. szám. : 

rerési hirdetmen. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. c. 102. §-a értelmében ezennel 

közhirré teszi, hogy a tasnádi kir. "járás- 

biróság 3401. számu végzése által id. Kira! 

Tógyer javára Kira György ellen 196 frt ] 
tőke, ennek 1890. évi május hó 31. napjátók 

zánutandó 6", kamatai és eddig öszszesen 
követelés erejéig 

elvendelt kielégitési végrehajtás alkalmával 

biróilag lefoglalt és 398 frtra becsült egy 

tehén, egy borju, 4 ló, széna és bükköny, 1 

igás szekér, 1 koca sertés és 12 köböl tiszta 
buzából áalló ingóságok nyilvános árve- 
rés utján eladatnak. 

Mely árverésnek : 

kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 

szinén, vagyis Ér-Szodorón, a község házá- 

nál leendő eszközlé-ére 1891. évi január 

nóő 24ik napjának délelőtti 9 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 

verésen, az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a ár- 

telmében a legtöbbet igérőnek becsáron alul 

is eladatni fognak. 

a. 3680-1890. sz. 

azt tartalmazó 

kiküldetik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. c. 108. §-ában megállapi- 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Tasnádon, 1891. január 11-én. 

NÓTI GEZA, 
1-1 kir. birósági végrehajtó. 

3426-1890. tkvez. 

Arverési hirdetrnéeny- 

A tasnádi kir. járásbiróság, mint tkvi 
hatóság által közhirré tétetik, miszerint 
Opre Tógyer és t. felperesek Koroján 
Iluska és t. alperesek ellen 44 frt, valandnut 

a m. kir. kincstár csatlakoztatott végrehaj- 
tató 130 frt 30 kr. s jár. követelés kielé- 

gitése végett a zálnoki 82. eztjkvbeli I. 
2-14. rez. ingatlanságbol a Koroján Tó- 
gyer, kiskoru Koroján Iluska és szintén kis- 
koru Bálint Mitru illetőségére 437 frt kt- 

kiáltási ár mellett árverés rendeltetvén el, 

árverési hatánidőül 1891. február 16-ile 

nanjánákk d. e 9 órája Zálnokra a község 

házához kitüzetik, mely alkalommal az ár- 

verés alá vett ingatlanok bec áron alól is 

eladatnak; venni szándékozók kötelesek bá- 
natpénzül a kikiáltási ár 10%-át a kiküldött 

kezéhez kés/pénzben, vagy ovadékképes ál- 

lamkötvényekben lefizetni. 
A vételár 3 részletben 8, 15 és 30 napi 

időközökben az árverás napjától járó 69 ka- 
mataival együtt a ta-nádi kir. adóhivatalhoz 

lesz fizetendő; a bánatpénz az utolsó rész- 

letbe lesz betudandó. A jóváhagyott árvoe- 

rési feltételek többi része ezen tkvi hatóság- 

nál és Zálnokon a községházánál megtekint- 

hetők. Az árveréskérési költségek G frt 50 

krban állapittatnak meg. 
Végrehajtató utasittatik a Mihály Ká- 

roly ügyvéd utján, hogy az árverési hirdet- 
ményt szabályszerüleg tétesse közzé és az 

hirlappéldányt mutassa be. 
Az árverés foganatosítására jelentésének be- 

várása mellett Nóti E. Géza b. végrehajtó 

Tasnádon, 1890. november 6. 

BALOSGH, 
kir. albiró. 

Ribszky Károly 
kesztyüs és sérvkötő Szatmáron, Deák-tér 

6. szám. 

Ajánlja dusan felszerelt raktárát a 

legjobb minőségü, saját készitményü áruit. 

ugymint: szarvasbőr kesztyü e 90 krtól 
feljebb, giacé 90 krtól feljebb, kufya 
bőrből T frt 10 krtól feljebb; továbbá : 
valódi angol acéllal ellátott sérvolkőtők 
2 forinttól feljebb; mézga vagy gum 
sérvkötők a legujabb készitménynyel, mely 
a legrégibb sérvekrek is a javulást elő- 
segiti, éjjel is viselhető, 3 frttól feljebb, 
két oldalu 6 fretól feljebb, gyermekek ré- 

szére fél árban; női haskötők, mél -perec, 

méhfecskendő és mindenféle női külön- 

tegességel, szuzpeuzorok minden faj- 

tában és nagyságban 30 krtól feljebb. — 

Szarvasbőr párnák, lepedők és nadrágok 

mérték után készittetnek. a 

Tisztitás, javitás jutányos árban, meg- 

szükséges. Tu- 
titoktartás 

rendeléseknél a körbőség 
Edakozódásra azonnali válasz 

Kiváló tisztelettel : 

mellett. 

Fibszky Rároly, 
1-3 kesztyüs és sérvkötő. 

: Szatmár, Deák-tér 6. szám. 

088o x 

8087-1890. kig sz. 

Bályázati hinetmén. 
Szilágyvármegye, tasnádi járásban 

az Érszentkirály, Érkisfalu és Csög 

községekből csoportositott és lemon- 

dás folytán üresedésbe jött érszent- 

királyi körjegyzői állomás, melynek 

évi javadalmazása — bele értve lak- 

bér. irodni, tuvar átalányt s irnok- 

tartási költséget is – 775 frt kész- 
. [ 

pénz; valamint a magánfelek érdeké- 

ben teljesitett munkálatokért a vár- 

megyei szabályrendeletben meghatá- 

rozott munkadij, folyó évi február hó 

16 napján d. e. 9 órakor a körjegy- 

zői székhelyen tartandó választás ut- 

ján be fog töltetni. 

Felhivatnak ennélfogva az ezen 

állomást elnyerni óhajtók, hogy az
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1883. évi l. t. e. 6. § értelmében 

felszerelt pályázati kérelmeiket alól- 

: kM 

irott föszolgabíróhoz február 8. nap- ató tey v-Mál.= a T Uj bank- és pénzváltó-üzlet Kolozsvárt. 

jáig annyival i inkább beadják, mi- 24 darab, 3 éves szőke 

vel a későbben érkezettek figyelemb: 1 

vétetni nem fognak. szőrü teny ész-koca, — mely 

A járási főszolgabiró. február 1-én lefiadzik 

Tasnád, 1891. évi január hó 2-án. eladó 

tal Jakabnál 
Bölöni Bálint, 

-3 főszolgabiró. 2-3 Ilosván. 

1 

Van szerencsém a t. c. közönség tudomására hozni, hogy Kolozs- 
.. . . . 

vártt, belközép-utca 10. sz. (Minorita-épületben) 

FOLLIT 
váltótörvényszékileg bejegyzett cég alatt 

T" bank- és pénzváltó üzletet 
nyitottam a következő üzletkörrel : 

éÉrtékpapirok, arany- és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek 
vétele és eladása. 

Kisorsolt értékpapirok és mindennemü kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámitolása és értékpapiroknak szelvényekkel való 

ellátása. 
Utalványok kiállitása a külföldre bármely értékben. 
lgérvények elárusitása. 
Midőn vállalatomat a t. c. közönség figyelmébe ajánlani bátorkodom, egy- 

szersmind kijelentem, hogy e téren való hosszas müködésem továbbá ugy a kolozá- 

vári, mint a felső pénzintézetekkel fenntartott széles körü és előnyös összeköttető- 
sem azon kellemes helyzetbe hoznak, hogy t megbizóimnak mindenkor a legna- 
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Képes Családi Lapok 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes heti lap. 

Szerkeszti: Brankovics György. Főmunkatárs: Váradi Amntal 
gyobb előnyöket hiztonthatom. — Értékpapirok és sorsjegyek kisorsolási utánnézé- 

- sét dijmentesen eszközlöm és készséggel szolgálok minden a banküzlet keretéb 

Elóőfizetési ara- vágó felvilágositással. ee Kiváló tisztelettel : sérekébe 

2-120 FOII-S ICTOR- 

xxxxxxMMMM 

magyar szépirodalomnak e hatalmas tényezője, a magyar müvelt családoknak e szellemi 
z 

kincse, ujévi első számában Jókai Mórnak ,Kétszer kettő n
égy" cimü regényét, Benitzky- X

DOK
 

Bajza Lenke „Hasonló hasonlóval cimü elbeszálését, - Lauka Gusztávnak a „Bölcső 

E 

Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt 50 kr 

A „Képes Családi Lapok' XIII-ik évfolyamába 
lép az 189 -ik év első napjával A 

a ,Hölgyelk Lapja" cimü divat-melléklettel s a Regénymelléklettel együtt : 

KASZANYITZKY ENDRE 
: előbb.: 

: Kuhinka István K. 

Róbertnek ,„Sylvia" cimü regényét, Rudnyánszky Gyulának, Dalmady Győzőnek költemé
- 

nyeit, Brankovics Györgynek ,„Az ajándékozás miűvészetes s Váradi Ántalnak ,A társada- 0
0
0
x
 

titka cimü regényét, - báró Horváth Miklósnak ,„A cselő cimüűü elbeszélését, — Tábori 

katársak, ez évfolyamban : 

Tolnai Lajos, Mikszáth Kálmán, Komócsy Lajos, Temérdek (Jeszenszky Danó), dr. 

Prém József, dr. Sziklay János, Incédy Lászlo, Palágyi Lajos, E
rődy Dániel, Dengi János, 

E lom és a szinház" cimüű érdekes cikkeit kezdi közleni. A „Képes Családi Lapokat" a fent 

nevezett jeles irókon kivül még a következő n ves irók és irónók támogatják, mint mun- 

Tölgyesi Mihály, Vértesi Gyula, Méry Károly, Muri
nyi Ernő, Petri Mór, dr Roditzky 

Jenő, Grosz Lajos, Csorba Palotay Ákos, Sz
andai Zénő, atb; Benitzky-Bajza Lenke, Büth- 

ner Lina. Nagyvárady Mira, Kuliffai-Bemtzky Irma, Harmath Lujza, Hevessiné-Sikor 

DDebrecernbenrn, foópiac l1mOC. 

Margit, V. Gaál Karolina, Karlovszky Ida, Mericav-Karossa Urma FErzsike, stb. stb Ajánlja a legnag obb választékkal uj 

A Képes Családi Lapok" az összes szépiroduimi képes hetilapok között a legélén- 
j J gnagy választékkal ujonnan berendezett 

kebb, legváltozatosabb, Tartalma az irodalom minden válfaját felöleli; képei a jelen ese- sz 

ményeit s a leghiresebb festők müűveit mutatják be. 
üveg-, porcellán-, lámpa-, berndorfi alpacca-, 

„Hölgyek Lapjat ciímű s havonkint kétszer megjelenő divatmelléklete a legujabb khi ü t ev k k 

divatképeket hozza s e mellett a magyar háziasszonynak valóságos szellemi titkára, a ezus ÖSsSZz 

mennyiben a nevelés, az egészség. a gazdaság, kertészet, a háztartás s a konyha terén 1na-e ere es onyhaeszközök 

nagy raktárát. nincs olyan kérdés, a melyet ne tárgyalna s nincs olyan titok, a melybe hölgyeinket be 

a kegénymelléklete négy kötet érdekes regénynyel ajándékozza meg évenkint az elő- 
.. 

fizetsit „Képes Családi Lapok*-nak még a zöld boritéka is tele van mulattató közlemé- Uveg ivó és liguer-készletek, porcellán evő-, 

nyekkel, humoros apróságokkal, sakk-, kép, szám, kocka- és ponttalányokkal és szórejt- 

vásyelkel melyekne regrétat ertékes jetálmat kapbhal meltéklete datára ménk a kávé- tea -, fekete kávé es mosdó készletek, Ditm
ár, 

0
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0
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0
0
 

legolcsóbb képes szépirodalmi hetilap; éppen azért bizton számitunk minden honfiu és 

honleány, minden magyar család táímogatására és pártfogására. 

Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal mindazoknak, a kik 

ez iránt - legcélszerübben levelezőlapon - hozzáfordulnak.
 

A ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget husz krajcár 

csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre beküldi, annak két 

eredeti regényt küld jutalmul. 

A ki öt előfizetőt gyüjt, s az előfizetési összeget egyszerre beküldi, 

annak elismerésül egy diszes emlékkönyvet vagy egy — kiadásában meg- 

jelent – regényt küld. 

Megrendelhető postautalványon minden postahivatalnál és minden 

könyvkereskedésben. 

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától) elfogad a ,„Képes
 Családi 

Lapok kiadóhivatala, Bulapest, Nagykorona-utca 
20. sz. 6-6 

Nue
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Brünner és hazai gyártmányu asztali és függő lám- 

pák, nap-, meteor- és villám-égőkkkel 

gyári árak ép pontos kiszlgálat mellett 
Árjegyzékek kivánatra bérmentve küldetnek. 

Vidéki megrendelések a legnagyobb figyelem- 

mel teljesittetnek. 612 
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Továbbá: napernyők, férfi fehér, szines és 

oxford ingek, valódi vászon zsebkendők jót- 

állás mellett, első minőségü pottendorfi kö- 
Ajánlja dusan felszerelt raktá- 

Debreceni István gözhengermalom liszt- 

rát, u m- raktárának 

árj egzz lke. tőpamut, legfinomabb háromszálu angol 

Dara, asztali nagy sz. 100 kg. 20 fit — kr. 

Királyliszt.. szám 0.. 18 írt — kr. 

. T ertoő0 kr, 

,17 frt – kr. 

16 fit - kr. 
15 frt —kr. 

14 ft—kr. 

13 frt 50 kr. 
13fit— kt. 

10 frt - kr. 

Füszeráruk árjegyzéke. 

női és férfi lábbelik, ehina ezüst éteszközök, [
=
 

o
 

varrócérna, valamint mindenféle gépselymek 

tálcák és gyertyatartók, alpaeca, pakfong. 

? 

vörös és sárga réz sodrony és acéláruk, stájer 
és cérnák, iró, rajz és iskolaszerek, meritett. 

Darakivonat. . , 
Sütőliszt . s 
Lángliszts.. 
Kifliliszt 
Zsemlyeliszt.. 

Fehér kenyér I. , 
1II. 

. 

l 

asztali evő és zsebkések, legfinomabb ollók, 
: gyári, csomagoló s levélpapírok és borité- 

kok, Khun-féle réztollak, legfinomabb iró- 

disz és pipereáruk teljes választékban, vi- 
.. . . 

í . . 

rágtartók, uti bőröndök, kézi táskák, szivar 
nok és pecsétviasz, gyermekjátékok, ételhordó 

! és mindennemü kosarak, kávéskaonák, olaj- 
és pénztárcák, vadász és lovagló eszközök, 

sétabotok, uj városi ostorok, selyem és al- 
tartók és mosógépek. nagy raktára. 
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pacca esőernyők, valódi" tajtékáruk, pipák, n ? 
Barna. Valódi francia peesgő. Szitágysági ki- 

csibukok, szárok, szopókák és borost, ánkő- y 

e 
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ő 
ő 
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s 

ezed étt: 

áruk, a legismertebb porosz- és csehországi 
tünő borok. 

Cukor, finom, süveg számra 1 kg.. —-.42. 

„kigként...av —.44. 

Kávé, cuba ....210. 

,gyöngy .....210. 

ceyloa , .... 

Rizskása, finom , 

gyárakból gummiöltönyök, plaide-ok, valódi 

orosz bagaria áruk, asztal, ágy és szobasző- és bármi szakmámba vágó cikkekre, s azo- 

kat pontosan, gyorsan és jutányos árakon 

eszközlöm. Postai megrendelések gyorsan 

teljesíttetnek az eredeti árban. 
nyegek és ablakfüggönyök. — Férfi kala- 

pok raktára, Brünner-féle biztos petroleum 

lámpák, mosdó garniturák, Thonet féle nád- 

székek, tükrök, varrógépek, angol hámkenők, 
, közöns , ., 

valódi finom illatszer szappanok, hajkenők, ] Rangon n maeg0- 
Gyöngykása , .....82. 

quet, valódi prágai keztyük nők és urak : Takarék , , ... 

Petroleum, amerikai petroleunm . . –.26. 
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A nagyérdemü közönség szives pártfo- 

gását kérve, 

tisza-ujlaki bajuszpedrő, Bayley-féle esbou- Milly gyertya 
mély tisztelettel: 

! 
: 3.52 Balló János.- 
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számára. 

ma meg füszer-, papir-, könyv-, norinbergi és diszmüáru kereskedése Szilágy-Somly ón M 
T EIL E GD M R T O I 
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Bölöni Sándor könyvnyomdája Szilágy-Somlyón. 1891.


